
"Куда мы идем?" Фэн Линг посмотрела на него в замешательстве. Разве он не сказал, что в эти
выходные, после дневной тренировки, члены группы будут отдыхать?

Ли Наньхэн оставался невозмутимым. "У тебя есть какие-то дела на базе?"

"Нет".

"Тогда следуйте за мной".

Что они собирались делать за пределами базы?

Было ли у них какое-то задание?

Фэн Линг не стала больше спрашивать, просто обернулась и вежливо кивнула бурильщику Цяо,
который приветливо улыбнулся ей и помахал рукой.

Фэн Линг последовала за Ли Наньхэном к выходу из тренировочного лагеря.

Когда она вышла вслед за Боссом, то увидела его черный Хаммер с обтекаемым кузовом и
уникальным стилем. Фэн Линг не очень хорошо разбиралась в автомобилях, но люди на базе
говорили, что характеристики машины босса Ли были выдающимися, а этот Hummer был
ограниченной серией Polar, специально выпущенной армией США. В Соединенных Штатах
было не более трех таких автомобилей.

"Чего ты ждешь?" Ли Наньхэн посмотрел на мальчика, который разглядывал машину, а затем
нажал на электронный ключ автомобиля.

Фенг Линг оглянулась, молча подошла, но вдруг приостановилась, как только открыла дверь.

Почему она должна садиться в его машину?

"Босс, куда мы едем?"

"Просто сядь в машину".

Фэн Линг села в машину и пристегнула ремень безопасности. Когда мужчина сел на
водительское сиденье, она посмотрела на него.

Ли Наньхэн не стал смотреть на нее, завел двигатель и вывел машину за пределы базы.

Проехав около двух километров от базы, Фэн Линг открыла окно, и в салон ворвался ветер,
разметав ее мягкие короткие волосы, а также задев мужчину, сидевшего за рулем. Ветер
ерошил его аккуратные короткие волосы, но он вел машину спокойно, и почему-то его
спокойное лицо вызывало у нее чувство безопасности.

Чувство безопасности.

С детства Фэн Линг полагалась только на себя. С ее собственными способностями было очень
мало людей, которые могли бы дать ей чувство безопасности.

Но в этот момент у нее вдруг появилось такое чувство.

Когда этот крутой автомобиль въехал в центр пригородного района, многие проходящие мимо



люди были шокированы и любопытны его видом. Хотя в Соединенных Штатах было не более
трех автомобилей, все могли сказать, насколько дорогой была эта машина. Этот автомобиль
олицетворял абсолютную власть, заставляя многих людей гадать, кто находится в этой машине.

Нанхэн держал руль одной рукой. Его холодное и спокойное лицо слегка изменилось, когда он
увидел впереди перекресток, и он повернул машину направо.

Затем машина въехала на очень оживленную коммерческую улицу, которая находилась очень
близко к центру города. Эта улица была полна западной архитектуры и культурных
особенностей, хотя здесь также было много китайских магазинов. На улице было много людей
и предприятий.

Фэн Линг вышла вслед за ним из машины и пошла рядом с этим высоким и подтянутым
мужчиной, который выглядел таким красивым в черной униформе.

Люди, не знающие XI Base, могли подумать, что одежда, которую они носили, была особенно
стильной, чисто черной и в мужском стиле. Внешность двух мужчин также была особенно
заметна. Один из них был высоким, холодным, неразговорчивым, но симпатичным, как на
древнеримской картине, а другой - молодым, светлокожим и симпатичным, хотя и ниже
ростом. Его ясные глаза были холодными, но очень привлекательными для девушек. Словами
не описать, насколько чистым и красивым было его андрогинное лицо.

Что еще важнее, оба они были холодными и молчаливыми. Когда они шли по улице, многие
женщины, проходя мимо, не могли удержаться, чтобы не поднять свои мобильные телефоны и
не сделать несколько фотографий их лиц.

Как только Наньхэн привел Фэн Лин в магазин сотовых телефонов, расположенный внизу
торгового центра, продавцы в магазине сразу же поприветствовали их.

Когда они подошли, то обнаружили, что это был Ли Наньхэн. Сегодня в магазине оказался
управляющий, который поспешил вперед, чтобы поприветствовать их. "Молодой господин Ли!"

Этот торговый центр был тайной собственностью семьи Ли.

Хотя никто не знал, кто на самом деле является его юридическим лицом, сотрудники знали,
кто их начальник. Увидев пришедшего Ли Наньхэна, они поспешно вышли вперед, чтобы
обслужить его, опасаясь, что могут потерять работу, если их начальник будет недоволен.

Наньхэн взглянул на менеджера. "Покажите нам несколько последних моделей мобильных
телефонов. Они должны быть легкими, водонепроницаемыми и иметь хороший сигнал".

Услышав его слова, менеджер в шоке посмотрел на него. "Молодой мастер Ли, вы... пришли
сюда, чтобы лично купить мобильный телефон? "

Фэн Линг не понимала, что происходит, он вывел ее с базы только для того, чтобы купить себе
мобильный телефон?

Босс Ли был настолько хорош в боевом мастерстве и, конечно, не нуждался в том, чтобы брать
кого-то в качестве телохранителя, так для чего он взял ее с собой?

"Да, я здесь, чтобы купить ему телефон". Тон Наньхэна был безразличным. Он повернул голову,
и его подбородок указал на Фэн Линг, стоящую рядом с ним.



Фэн Линг резко повернула голову и посмотрела на него. Менеджер также молча и недоверчиво
посмотрел на Фэн Линг. Молодой господин Ли даже не удосужился купить себе сотовый
телефон, потому что в семье Ли были специальные люди, отвечающие за покупку
повседневных товаров, а теперь он сопровождал кого-то, чтобы купить сотовый телефон?

Молодой парень?

"Молодой господин Ли, в этом месяце действительно появилось несколько новых моделей. Я
покажу их вам двоим". Менеджер вежливо ответил, повернулся и попросил продавцов
положить все новые модели сюда.

"Босс, у меня есть мобильный телефон. Мне не нужно его менять". прошептала Фэн Линг,
когда менеджер повернулся, чтобы отдать распоряжение продавцам.

Словно не слыша ее, Наньхэн вошел внутрь и сел на единственный диван у окна в магазине,
взял стопку английских газет и стал читать.

Фэн Линг вошла следом за ним, встала у дивана, затем посмотрела на продавцов и
менеджеров, которые были заняты тем, что приносили несколько новых мобильных телефонов,
а затем наклонилась и сказала: "Мне действительно не нужно менять мой телефон".

"Разве ваш телефон не упал в воду после того задания?

Теперь он иногда не может принимать сигналы и работает медленно, верно? Мобильный
телефон, который используется более двух лет, следует заменить", - небрежно сказал Нанхэн.
Хед взял в руки газету и равнодушно сказал: "За последние два года я сохранил большую часть
твоей премии за выполнение задания. Даже если я куплю для тебя мобильный телефон, я буду
использовать твои собственные деньги. Ты не должен меня ценить. "

Фэн Линг. "...???"

Ее бонус за задание?

Неудивительно, что она всегда чувствовала, что после каждого задания ей давали только
несколько тысяч или десятков тысяч юаней, но когда она общалась с другими членами в
приватной беседе, они говорили ей, что могут заработать 70 000 или 80 000 юаней за
случайное небольшое задание, а иногда они даже могли заработать 200 000 или 300 000
юаней.
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